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la

„ Telegraful R om ân“:
Pentru Sibiiu pe an 7 fl, 6 luni 3 fl. 5G cr., 

3 luni 1 fl. 75 cr.
Pentru monarchie pe an 8 fl., G luni 4 fl., 

3 luni 2 fl.
Pentru străinătate pe an 12 fl-, 6 luni 6 fl., 

3 luni 3 fl.
Adresele ne rugăm a se scrie cu

ra t;  a se pune posta ultimă, şi în 
loc de epistole de prenum era ţiune  re
comandăm onor. public asignatele po
ştali, (Posta-U talvány — Post-An- 
w eisu n g) ca împreunate cu spese 
mai puţine şi mai sigure peutru îna
intarea banilor de prenumeraţiune.

Acei p.,t. domni, cari ’şi înnoiesc, 
abonamentul, sünt rugaţi a ne avisa 
de timpuriu, pentru ca să ne seim o- 
rienta cu tipărirea esemplarelor, şi a 
lipi adresele dlor pre asignatele poştali. 
Şi unii şi alţii sünt poftiţi a se adresa 
la Editura „Telegrafului Român“ 
în Sibiiu. Colectanţilor de 10 pre- 
numeraţiuni li se dă un esemplariu 
gratis.

Desbaterea proiectului de lege  
despre impunerea limbei ma

ghiare.
(După (liarul stenografie al dietei).

Şedinţa din  2 Main 1879.
(Urm are şi sfârşit din vorbirea deputatului G. Pop.)

G eorge P o p : După aceste îmi 
permit a face cunoscută pe scurt 
opiniunea naţiunei române despre pro
iectul ce stă în discusiune, şi aci voiu 
reflecta mai ântâiu la petiţiunile ajunse 
la prea înaltul tron al Maiestăţii Sale 
prin deputaţinnile archiereilor româ- 
nesci şi ale consistoarelor. Aci trebue 
să coreg mai ântâiu rătăcirea mai mul
tor d-ni deputaţi, cari protestă că noi 
nu am avé drept de-a vorbi în nu
mele naţiunei române. La aceste eu 
declar, că îmi susţin pe deplin acest

drept al nostru, pentrucă noi sűntem 
carne din carnea şi sânge din sângele 
naţiunei române; simţim durerile na
ţiunei române, seim lipsele şi cunoa- 
scem opiniunea ei publică, şi ca membrii 
ai parlamentului, ne simţim deobligaţi 
a le face cunoscute.

Este remarcabil, on. casă că pe 
când umblaseră episcopii şi deputa
ţi unile la Viena, opiniunea publică ma
ghiară în presă atribuia acea proce- 
dere a lor mai fără escepţiune, reac- 
ţiunei; însă n’a fost nimicit mai mult, 
decât resultatul instinctului de con
servare, dictat de legile dŞeesci şi ome- 
nesci, şi împlinirea datorinţei de a’şi 
apăra esistenţa. Ceea  ce ne d o a r e  
este,  că a c e l  pas  r ă m a s e  f ă r ă  
r e 8 u 11 a t.

Oare nu am fi noi Românii în 
drept să numim acest proiect de lege, 
dacă nu făt al reacţiunei, în tot ca
şul însă o macsimă a politicei austriaco 
tradiţionale de : D ivide et im pera ? Vă 
învit domnilor, ca să meditaţi despre 
aceasta!

Să vedem însă, ce cuprinde acea 
petiţiune aşa de persecutată. Şi ca să 
fiu cât se poate de scurt, eu nu’i voiu 
comenta cuprinsul, carele şi aşa este 
mai luminat decât soarele, pentrucă 
toate cuvintele şi espresiunile ei sunt 
basate pe dreptatea eternă şi pe mo
ralitate. După îutroducţiunea usitată, 
în alineatul al treilea se Şic aceste:

„Causa care ne silesce la acest 
„pas precugetat cu toată seriositatea, 
„este acea disposiţiune ce se intenţio- 
„nează a se aduce prin legislaţiune pe 
„terenul instrucţiunei peste tot, prin 
„urmare şi pentru scoalele noastre po- 
„ poraié confesionale, care disposiţiune, 
„ori cât i s’ar aproba scopul, totuşi 
„în esecutarea practică se arată pă
gubitoare pentru cultură ear din 
„punct de vedere pedagogic chiar cu 
„neputinţă, de altmintrelea în resul- 
„tatele ei este astfel, încât între îm- 
„pregiurările naţionalităţilor patriei la 
„efectuire de o parte va pută avă 
„de urmare o procedură escesiv ze-

„loasă, ear de altă parte din punct 
„de vedere al intereselor naturale şi 
„instinctive ale naţionalităţilor va pută 
„produce numai jaluzie, neîncredere 
„şi o deosebită înstrăinare nu numai 
„la credincioşii bisericei noastre, ci şi 
„între celelalte naţionalităţi nema- 
„ghiare; o împregiurare, care totdea
una, dar cu deosebire în situaţiunea 
„politică de astăŞi, încă nu destul de 
„limpeŞită, uşor ar pută slăbi concor
d ia  frăţească atât de mult dorită în- 
„tre popoarele patriei şi alipirea pa
trio tică de interesele statului, ear 
„respectivei disposiţiuni dietale înseşi 
„’i-ar împedeca sau chiar ’i-ar paraliza 
„scopul arătat.“

Mai departe Şice e a :
„N’avem nimic de-a observa, ca 

„să se dee cetăţenilor statului după 
„putinţă ocasiune, de a învăţa limba 
„maghiară, ca limba statului, cu toate 
„că legea esistentă de naţionalităţi, 
„respective dreptul asigurat naţiona
lită ţilor la întrebuinţarea limbei lor, 
„şi preste tot referinţele etnografice 
„ale patriei nici pe departe nu justi- 
„fică necesitatea generală de-a învăţa 
„limba maghiară: dar pentru învăţa
re a  limbei maghiare proiectul de lege 
„face astfel de disposiţiuni, faţă cu 
„cari, — deşi am fost cu.mare stimă 
„cătră vederile de altmintrelea înţe
lep te  ale guvernului Maiestăţii Tale, 
„sűntem siliţi a ne esprime convinge
r e a  că acele disposiţiuni nu sünt 
„nici de cum în stare a corespunde 
„scopului propus.

„în privinţa aceasta îudrăsnim 
„înainte de toate a face preaumilita 
„observare, că legea de instrucţiune 
„prescrie pentru scoalele poporale 
„atâtea obiecte de învăţământ, neapă
r a t  de lipsă pentru clasa de jos a 
„poporului, a căror învăţare în limba 
„maternă a şcolarilor ocupă cu dese- 
„verşire întreg timpul otărît în lege, 
„aşa încât afară de obiectele deja 
„prescrise a mai învăţa, fie în mod 
„teoretic fie şi numai în mod practic, 
„încă o altă limbă cu totul necunos-

„cută elevului în acea măsură, precum 
„o cere scopul proiectului de lege, 
„abstrăgănd dela frăgeŞimea minţii 
£ copiilor, lipsesce cu totul timpul fi- 
„sic recerut.“

„Dacă însă cu toate aceste se 
„intenţionează, ca în scoalele elemen
ta r e  din comunele bisericesci, cari nu 
„pricep limba maghiară, să se înveţe 
„această limbă şi elevii se ’şi-o însu- 
„şească cu resultat în vorbire şi scris 
„nu remâne alt modru practic decât, 
„negligénduse obiectele de învăţământ, 
„deja prescrise de lege şi neapărat 
„necesarie atât în viaţa publică, cât 
„şi pentru ulterioara perfecţionare, — 
„să se întrebuinţeze toată durata a- 
„nilor de scoală pentru instruirea 
„practică a limbei maghiare, carea 
„în viaţa publică nu este neapărat 
„de lipsă pentru toţi, şi încă cu su
primarea trebuinţărei limbei materne 
„proprie şi a desvoltărei puterilor in
telectuale ale şcolarilor.“

„Nu putem presupune despre gu
vernul Maiestăţii Tale, că ar voi să 
„esopereze învăţarea limbei maghiare 
„în modul acum arătat, căci prin a- 
„cea8ta s’ar jerfi scopul instrucţiunei 
„poporale interesului forţat al învăţă
ce i limbei, şi în sferşit toată învă
ţa rea  acestei limbi în scoalele popo
ra le  din comune nemaghiare n’ar avé 
„alt resultat decât, ca şcolarii de limba 
„nemaghiară după o trudă îndelun
g a tă  ar puté ici colea să rupă câte 
„un cuvént maghiar, amestecându’l 
„cu elemente din limba sa propriă 
„maternă, pe când nu ’şi-ar puté în- 
„suşi nici chiar elementele culturei, 
„corespunzătoare necesităţii reale, ear 
„eşind din scoală curând ar uita cu- 
„noscinţele defectuoase, câştigate cu 
„mare încordare, ale limbei maghiare 
„ceea ce 6e poate documenta cu ne
numărate esemple din viaţa practică.

Dl ministru de instrucţiune pu
blică ar puté să ia aceste înformaţiuni 
ca precepte şi ar puté să înveţe din 
ele, că ori-cărui popor se poate şi tre
bue să i se dea învăţătură n u m a i

FOIŢA.
Gura  s a t u l u i .

Novelă. *)

I.
(2 urmare.)

Acesta e un lucru sciut de toţi, 
ba chiar un lucru, care de sine se în
ţelegea. Cine nu ar fi dorit, să as
culte cântecele lui Miron şi care fată 
nu ar fi dorit să îi fie în apropiere 
şi să îi audă graiul limpede ? Marta 
însă era fica Mihului Saftei şi era un 
lucru firesc, ca atunci când ea îl roagă 
să nu Şică ba, mai ales sciind să îl 
roage atât de frumos, cum avea obi
ceiul. Fetele dar, când voiau să as
culte, rugau pe Marta; Marta însă mai 
totdeauna le respundea, că Miron nu 
voiesce, fiindcă nu e tocmai în voia 
lui cea bună. Numai diu când în când 
foarte arareori, Marta ruga pe Miron 
să cânte.

în horă Miron totdeauna e cum-

*) Din „Convorbiri literare“ .

pătat, încât par’că numai şuguesce cu 
jocul. Dar ochii tuturora se opresc 
asupra lui. înalt şi mlădios, cu umerii 
laţi şi cu peptul eşit, el calcă lat şi 
pe întreaga talpă, încât la fie care 
pas întregul trup i se scutură şi se 
leagănă când la dreapta când la stingă. 
Când stă însă şi’şi ridică fruntea eşită 
din faţă, fetele tresar sub privirea lui. 
Un cap bălan cu perul lung pană pe 
umeri, cu o faţă albă şi străbătură ca 
de-o resuflare de • rumeneală, cu doi 
ochi mari şi albaştrii ca faţa ceriului 
privită de pe culmea muntelui. Tot
deauna e în această faţă ceva, ce nu 
se mai găsesce în alte feţe, un fel de 
tristeţă, un fel de gânduri, eară în 
surisul de pe buzele lui ascuţite to t
deauna e ceva, ce îţi deschide sufletul.

E minunat flăcău Miron şi nu e 
minune, că toţi îl caută şi’l doresc.

înspre amurgul sării, când jocul se 
sparge, Marta pleacă spre casă.

Unii merg într’o parte, alţii în- 
tr ’alta.

Toderică merge cu Marta pănă 
la respăntie, îi doresce de bine, apoi 
cotesce la stînga şi o lasă să meargă 
cu ceilalţi mai departe.

Pănă acasă ea merge însoţită de 
fete şi flăcăi. între flăcăi este şi Miron 
care precum de la sine se înţelege, 
totdeauna merge alăturea cu densa.

Peste puţin ei lasă apoi uliţa, trec 
un părlaz de la dreapta şi merg pe o 
cale mai scurtă, pe poteca dintre vii, 
pe la fântâna corbului unde isvoresce 
apa cea bună.

Pănă aici merge Miron. Mai de
parte nu. Aici apoi câte odată fetele 
şi flăcăii* se opresc şi Marta roagă pe 
Miron să cânte.

Şi adeseori casele din satul apro
piat abia se mai văd, când fetele şi 
flăcăii pleacă şi lasă pe Miron singur 
la fântâna corbului.

Odată, de mult acum, cântase a- 
tât de frumos, încât vremea se întâr- 
Şia şi singură Marta mai cuteză să 
remâe singură seŞănd pe earbâ.

S’a dus toţi, grăi Miron îngrigiat 
când se văŞu singur cu Marta.

— Nu’mi pasă! — îi respunse 
Marta încălŞită. Cântă mai departe.

„Dar e tărŞiu!
— Cântă, îi Şise ea ancă odată.
Miron se simţi cuprins de un fel

de beţie, se aseŞâ pe doaga fântânei

I şi începu să ’şi verse sufletul în o 
doină, ce se perdea în liniştea sării.

Marta asculta câtva timp dusă, 
apoi se ridică, se apropia încet de 
fântână, se asedâ lângă Miron şi ’şi 
răzemâ capul de umărul lui. Miron 
simţind răsuflarea ei caldă şi undo- 
iarea sinului mişcat de bătaia inirnei 
tresări cuprins de-o îngrozitoare ui
mire.

— Cântă mai departe, căci gro
zav de frumoasă e doina, îi Şise ea 
cu stăruinţă, apăsând mâna pe umă
rul lui.

„Nu mai pot îi Şise el, răsuflend 
din greu, apoi se ridica.

— Bine! — Şice ea. — O să 
cânţi altă dată.

Miron privi cătva timp în fata ei, 
îi apuca după aceea mâna şi grăi:

„Marto! Dacă tu ai sei, cât de 
bine mă simt, când te văd, când îţi 
aud glasul, când mă privesci, dacă ai 
sei, cât de bine mă simt, când gân
desc la tine, nu sciu cum, dar par’ că 
ar trăbui să plângi.

— Sciu Miroane! îi răspunde ea 
fiindcă şi eu mă simt bine, când sânt 
aproape de tine.



I

TELEGRAFUL ROMAN.

în Transilvania dieta din anul 
1842 preparase un proiect de lege, ce 
semăna cu acesta, era inse şi mai 
crunt; dar acela n’au câştigat sanc
ţiunea prea înaltă. Este adevărat, că 
acel proiect de lege după ideile de 
atunci a năvălit ca prin uşă spartă 
în sanctuariul naţional şi religios al 
Românilor, decretând, ca după şlece 
ani să se introducă esclusiv numai 
limba maghiară în biserici, ear în 
scoale nu numai să fie propusă ca 
studiu, ci toate obiectele de învăţă
mânt să se propună tot numai în limba 
maghiară. Resultatul fu, că de o parte 
Domnitoriul n’a sancţionat acel pro
iect, ear de alta episcopii au remon- 
strat şi capitulul din Blaj au protes
tat în următorii termini:

„ F in is  scholarum  blasiensium, ju x ta  
benignam ă ivorum  A ustriae  im peratorum  
intentionem pa ternam que propensionem  
q u i t : u t scholae istae essent institu tum  
nationale, cu lture m orali, religiosae et li- 
terariae in ter Valachos prom ovendae in-  
se rv itu ru m ; et in tim e persuasi sumus, 
huic fin i obtinendo nu llum  m edium  su
peresse aptius lingua valachica, utpote 
materna. H oc medio usi fiuere etiam  m a
jo r  es noştri semper, u tim urque hodie; 
liac lingua irnbuti sacerdotes ac edocti 
scientias ad nobilem ilium  fin em  neces- 
sarias, ipsi etiam v irtu tem  et religionem  
coluerunt. E s t  agitur evidens, linguam  
liane e scholis blasiensibus n isi cum p e -  
riculo moruni ac religiositatis, et quod 
nobis non m inus dolorosum est, cum  
ru ina  clare naţionalita tis elim inare non 
posse. „Fateam ur autem  sincere, non 
tantum  post decern annos, sed neque post 
decern secula, immo nullo unquam  tempore 
nos nationem que nostrum  lege obligări 
posse, quae m oribus ac réligiositati pe-  
riculum  ac obicem na tionalita ti verő r u i
nam  p a ra t ac in te ritu m .“

între aceea naţiunea română la 
toate aceste câte se întâmplă acum 
Zice: „Alios ego vidi ventos, aliasque 
procellas“ Românii adecă ajunşi la 
consciinţa de sine şi cunoscendu’şi 
trecui plin de lupte, sunt convinşi pe 
deplin, că dacă geniul lor bun ;i-au 
apărat pănă acum de apun ere totală 
în mijlocul invsaunilor de nenumărate 
popoare barbare, cari au prefăcut toate 
în ruine, astăţli în secuiul al nouă
sprezecelea, în acest secul al liber- 
tăţei şi al naţionalităţilor, earăşi îi va 
scăpă de nimicirea plănuită contra lor 
în acest proiect de lege.

Românii,în această luptă a lor 
de sisif, vor împrumuta puteri dela 
istorie, în care învăţatul Bonfiniu,chie- 
mat din Italia prin regele cel mai 
mare al Ungariei Matheiu Corvin, care 
a fost Român de origine, ca să scrie 
istoria patriei sale şi a familiei de ori
gine româna, cu mintea sa cea ageră 
a scris aceste:

„Coloniae, legionesque R om anae in 
ter B arbaros obrutae, B om anam  tandem  
linguam  redolere videntur, et ne omnino 
earn deserat, ita  reluctantur, ut non tan 
tum  pro  vitae, quantum  pro  linguae in- 
columitate certasse videantur. Quis enim  
assiduas Sarm atorum  inundationes et 
Gotharum, item  H unnorm n, V andalorum  
et G epidarum  erruptiones, G erm anorum  
excursus et Longobardorum , si bene sup- 
p u tarit, non vehementer adm iretur.

Onorată casă! Naţiunea română 
credincioasă luptelor amare, pline de 
martiriu, dar glorioase, apărându’şi 
limba, naţionalitatea şi religiunea şlice: 
Noi această limbă, simbol şi atribut 
al naţionalităţei noastre, noi religiu
nea şi datinele noastre naţionale 
le-am eremit ca relicuii sacre dela stră
bunii noştri; aceia ni le-au apărat 
şi conservat preste toată lungimea 
seculilor petrecuţi în calamităţi; fideli 
acestor tradiţiuni, noi încă le păşlim 
şi apărăm spre a le transpune des
cendenţilor noştri ca clenodii sacre; 
ear acelora cari voiesc să ne împe- 
dece întru aceasta le Zicem cu stră
bunii noştri:

„Hic niger est, lmnc tu  R om ane  
caveto /“

Ear eu în vederea acestui proiect 
de lege înoiesc protestul glorioşilor 
mei străbuni:

„Fatem ur autem  sincere, non ta n 
tum  post quatuor annos, sed neque post 
decern secula, immo verd  nullo unquam  tem 
pore, nos nationem que nostram  lege obli
gări posse, quae moribus ac réligiositati p e-  
ricu lum  ac obicem nationalita ti vero ru i
nam  p a ra t ac in teritu m .“

Proiectul de lege nu’l primesc, ci 
îl resping cu indignaţiune.

(Va urma).

Revista politică.
Sibiiu, în 6 Iunie.

Contele Andrâssy este bolnav. Nu 
se scie, că boala Escelenţei sale este 
de natură fisică sau politică, dar a- 
tâta e sigur, că ea a dat ansă la o 
mulţime de faime despre retragerea 
sa dela oficiu. Oficioşii îşi dau toată 
silinţa a desminţi acele faime şi a le re
duce la un simplu concediu al conte
lui Andrâssy.

Cu privire la intrarea trupelor 
austriace în sangeacul No v i - Ba z a r  
se comunică din parte oficioasă ur
mătoarele : O hotărîre meritorică des
pre intrarea trupelor nu s’a luat pănă 
acum de guvern. Ci este sigur că 
aceasta hotărîre se va face pendentă 
dela resultatul cercetărilor, cari au a 
se face despre starea drumurilor, po
durilor şi a relaţiunilor de garnisoană 
etc. Dacă va resulta, că lărgirea ocu- 
paţiunei ar recere c h e l t u e l i  ma i  
ma r i ,  decâte s’ar puté afla îndrep-

în  l i m b a  lui  m a t e r n ă .  Apoi mac- 
simele patriotice şi nici decum reac
ţionare, cuprinse în acea petiţiune le-ar 
puté profesa şi cei mai mari patrioţi 
maghiari. (Deputaţii nemaghiari a- 
proabă).

Petiţiunea nu se apără de învă
ţarea limbei maghiare căci ea Zice :

„Cu totul altmintrelea sunt de-a 
„se considera scoalele confesionale 
„superioare şi mai eles institutele pe
dagogice, în care aşa dară se pot 
„lua treptat măsuri mai ample pentru 
„învăţarea limbei maghiare; dar şi în 
„privinţa aceasta stăruinţa autorităţi
lo r  şcolare ale bisericei noastre auto
nome numai ar cresce, dacă, pe basa 
„legilor esistente, fără nici o disposi- 
„ţiune mai nouă din partea legislati
ve i, aceste autorităţi libere de ori-ce 
„influinţă din afară vor puté lua spon- 
„tan din timp în timp disposiţiuni 
„corespunzătoare postulatelor cultu
ra le .“

Petiţiunea însă nu lipsesce a des
coperi încă şi grigia şi neîndestularea 
sa patriotică, reflectând la zelul es- 
cesiv de-a maghiarisa cu următoarele 
cuvinte;

„Ce privesce introducerea limbei 
„maghiare ca obiect obligat de învă
ţăm ânt în scoalele confesionale nema- 
„ghiare, suntem siliţi, pe lângă amin- 
„titele pedeci neînvingibile pedagogice 
„a mai aduce înainte în această prea- 
„umilită representaţiune încă o îm- 
„pregiurare foarte dureroasă, care 
„stând în legătură cu proiectul de 
„lege din cestiune, nu se poate după 
„noi a nu fi luată în consideraţiune. 
„Este sciut că opiniunea publică din 
„patria noastră, carea se esprimă în 
„viaţa publică şi în presă, ca şi în 
„dietă, solicitează neîntrerupt astfel 
„de disposiţiuni legislative şi admini
strative, cari sunt cualificate a duce 
„la maghiarisarea cetăţenilor de na
ţionalitate nemaghiară.“

„Această nisuinţă a elementului 
„maghiar, manifestată atât de viu, 
„încă de mult a produs îngrigiri în- 
„tre credincioşii bisericei noastre, cari 
„îsi tem limba şi naţionalitatea lor; 
„şi de oare-ce biserica noastră are 
„caracter naţional, proiectul de lege, 
„obiectul espunerei noastre, între cre
dincioşii bisericei noastre, chiar şi 
„numai au<jlindu’l, a mărit într’atâta 
„amintita îngrigire, încât ei reprivind 
„la încercările analoage, întreprinse 
„cu vre-o câte-va Zeci de ani înainte 
„se tem, că proiectul din cestiune 
„este pe terenul legislaţiunei un nou 
„început al nisuinţelor, cari aveau de 
„scop a duce în îndeplinire cu tot 
„preţul maghiarisarea şi cari în de
cursul desvoltărilor ulterioare pot 
„lua direcţiunea, prin care întrebuin
ţa re a  liberă de pănă acum a limbei
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După aceste ei îşi mai stetere 
cât-va timp tăcuţi în faţă, apoi Marta 
pleca spre casă, eară Miron rămase 
privind în urma ei.

E de mult deatunci, şi jdeatunci 
Marta n’a mai fost singură cu Miron.

Sosind acasă în acea sară, nu ’i 
vorbea mumei sale decât despre Miron 
spunându’i mereu cât de frumos cântă, 
cât de dulce e la vorbă şi cât de plă
cută îi este toată înfăţişarea.

Safta asculta cu privirea aţintită 
la buzele ficei sale, care vorbia cu a- 
tâta căldură şi atât de frumos, încât 
ar fi dorit ca şli şi noapte s’o asculte. 
Eară când îi spunea, că Miron în
tru toate îi face pe plac, era mândră 
de întâietatea, ce i se dă ficei sale 
pretutindenea şi de cătră toţi.

Şi de aici înainte Marta foarte a- 
dese-ori vorbea mumei sale despre 
Miron şi foarte adeseori îşi aducea a- 
minte de dânsul.

Gura satului!
La lucru şi pe la seŞetori fetele 

cântau doinele pe care le învăţase de 
la Miron, îşi aduceau aminte de faţa 
lui drăgăstoasă, se mândreau cu vor-

„noastre naţionale în 'viaţa publică, 
„în comunele şi bisericile noastre, înce- 
„tul cu încetul să fie eschisă cu totul.“

Eu sânt convins, că la enuncia- 
ţiunile aceste nu mai trebue nici un 
comentariu.

într’aceea ve rog, ca să binevoiţi 
a considera petiţiunea aceea nu numai 
ca fapta prelaţilor şi representanţilor 
consistoriali, pentrucă naţiunea în
treagă, fără diversitate de confesiune 
a primit-o de a sa, când s’a publicat 
acea petiţiune, o ţine astăŞi de pro
prietate a sa şi o va ţină totde auna, 
cu singura escepţiune de câţiva rene
gaţi din Marmaţia (Maramureş), în ur
marea contrapetiţiunei înscenate în- 
tr’un mod miserabil, dară încă şi din 
aceia s’au întors mai mulţi Români. 
Dacă d-voastră nu credeţi, binevoiţi a 
cerca, să le daţi ocasiune de-a vota 
pe faţă, în ordine şi regulat.

Tălmăcindu-ve eu aici opiniunea 
publică a naţiunei române asupra pro
iectului de lege care se discută, mé 
simt totodată obligat, a ve declara, că 
persecuţiunile religioase suferite în 
trecut, maltratările politice şi naţio
nale pe care le sufere astăzi, Românii 
nu le atribue naţiunei maghiare, ci 
numai reutăţei acelor Şovinisti, cari 
s’au apărat de potestatea statului, 
oameni de rea voinţă, cari pun totul 
în joc de hazard. De altmintrea eu 
accentuez aci, că proiectul acesta de 
lege nu cuprinde nimic nou, căci el 
este numai repetiţiunea politicei din
tre anii 1830 et 1848 de-a maghia
risa p r i n  f o r ţ ă  v i o l e n t ă ,  ceea ce 
astăZi s’a transfigurat firesce, în cos
tum mai modern.

Şovinistii de astăZi nu spun pe 
faţă, precum spusese odinioară Kos
suth în „Pesti Ilirlap“ al seu : Să gră
bim, să grăbim, să m a g l i i a r i s ă m  pe 
Croaţi, pe Români şi pe Saşi, căci în 
cas contrariu vom pe r i . “

Atunci însă Széchényi simţise ne
cesitatea de-a modera pe Kossuth Zi-
cându’i : „Să nu’i forţăm cu foc  şi 
f er ,  ci să’i primim între barierele con- 
stituţiunei noastre ca să ne primească 
şi ei pe noi, adecă limba noastră.“

Eară Vesselényi în Transilvania 
învăţa: „Să se dea drepturi numai a- 
celor Români, cari se vor face Maghiari.

Toate aceste sânt fapte istorice 
foarte instructive; dară evenimentele 
urmate după aceea în anii 1848 et 
1849 sunt şi mai instructive, de-a că
ror reînoire DZeu să ne apere.

Iosif M adarâz (înlrcrum penă). Nu 
ne temem.

George Pop: D-ta nu te poţi 
teme, căci la betrâneţele D-tale nu 
eşti bun de-a mai lua parte la bătă
lii revoluţionare, de aceea însă tot 
trebue să fim îngrigiaţi pentru patrie 

[ şi popoarele ei.

bele dulci primite dela dânsul şi fe
riceau pe Marta, care îi era dragă.

Atât însă şi numai atât; mai de
parte nimeni nu cuteza să ducă vorba: 
ba fetele mai fericeau pe Marta şi pen
trucă în curând avea să fie mireasa 
unui june atât de voinic şi de bogat 
ca Toderică.

II
Ce săi faci? — Aşa s’a învăţat 

lumea! — După ce vinul a stat de 
fert şi începe a să deosebi de drojdii 
şi a se limpeZb flăcăii vor să se în
soare, eară pe fete le apucă dorul de 
măritiş.

Dar Cosma încă din primăvară 
pusese temelia pregătirilor de nuntă 
căci Toader trecuse de douăZăci de 
ani şi nu se mai cuvenea să’şi peardă 
anii, bătând căile şeZătorilor, eară Si- 
mina, soţia lui Cosma ardea de do
rinţa de a se vedea soacră mare, maică 
nurorii din casă şi cât mai curănd bu
nică

Pe când dar vinul ferbea prin bu- 
toae, Simina îşi făcea mereu de lucru 
prin şopron şi mereu îşi Zicea: „Vinul

ista nu se mai astâmpără.“ O Zi insă, 
alta şi earăşi alta, şi urma apoi una de 
sărbătoare, aceea în care argaţii slo- 
boZiră butoaele pe pălămări groase în 
pivniţă, întrebândusă în şagă, cine oare 
şi când şi de dragul cui va sparge hű
tőiül cel mare şi cu deosebire pe cel 
mic, în care se păstra cel mai bun vin 
din anul în care s’a născut Toderică.

în sfârsit, după ce toate erau puse 
la cale, Cosma se ^seZâ la masă şi 
privi îndelungat la soţia sa.

Ea dete din umeri.
— E i! ce Ẑ ci nevastă ? o în

treba el.
„Ce să Zic? îi răspunse ea. Cum 

vei crede tu mai bine.
înţelegerea era deplină şi nu mai 

rămânea decât un lucru, pe care tră- 
bueau să’l pună la cale, dar aceasta 
era greu şi trăbuia să fie făcut cu 
multă băgare de samă.

Nu’i vorbă! Mihu şi Safta sciau 
de mult, când anume vor avea să pri
mească oameni buni la casa lo r; dar 
ei o sciau de pe spuse, din câte o 
glumă scăpată la timp potrivit, o sci-

iau din gura satului; acum trebua 
să li se spue după cum se cuvine, cu 
toată cinstea şi omenia şi fără ca se 
mai rămâe îndoială dintr’o parte ori 
dintr’alta.

întrebarea era dar cine să dea 
cinstea, cine să ducă vorba şi să pri
mească răspunsul. Trebuiau să fie 
oameni de frunte, oameni din oameni, 
oameni, cari sciu să Zică „bună dimi
neaţa“, sciu să potrivească întrebarea 
şi, mai ales, care să primească răs
punsul, oameni trebueau să fie, care 
fac cinste caselor între care se pun.

Cosma dorea, ca trecând oamenii 
lui de-a lungul uliţei, satul să pri
vească în urma lor şi să Zică: „Aceş
tia sânt oamenii lui Cosma Florii Că- 
zacului şi ca Mihu, după ce îi vor fi 
eşit din casă, mulţămit să poată grăi 
vecinilor: Am avut pe cutare şi pe 
cutare la casa mea.

Şi lucrul rău e cu totul lesne de 
pus la cale, dar orice greşală, fie 
ea cât de mică, ar puté să strice 
toată înţelegerea şi buna învoeală.

(Va urma).
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tăţite iaţă cu avantagele ei politice 
şi materiale şi faţă cu starea finan- 
ţiară a ţerei, a t u n c i  e v e n t u a l i 
t a t e a  nu  e s t e  ni c i  d e c â t  es- 
c h i s ă , că p e n t r u  m o m e n t u l  
p r e s e n t  s ’a r  p u t é  cu t o t u l  r e 
n u n ţ a  la o c u p  a ţ i u n e .  în caşul 
contrariu şi dacă ar succede, ca spe
sele întrărei trupelor să se reducă la un 
minim prin alte măsuri, guvernul ar 
păşi la esecutarea drepturilor, garan
tate prin tractatul dela Berlin şi pre- 
cisat mai de-a aproape în convenţi- 
unea de la 21 Aprilie.

Frecând oficioşii scriu aceste, şlia- 
rul maghiar „Független Hirlap“ este 
în posiţiuue a aduce sciri foarte de
tailate despre ocupaţiunea dela Novi- 
Bazar şi scrie: Dovadă, că intrarea 
trupelor în Novi-Bazar e înaintea uşei, 
este împregiurarea, că p l a n u l  m o- 
b i l i s ă r e i  este elaborat pană în cele 
mai mici detailuri. Noi putem comu
nica — dacă disposiţiunile nu se vor 
modifica — că regimentele destinate 
pentru prima mobilisare vor primi 
m a n d a t u l  de c o n v o c a r e  în 20
1. c. Aceste sünt de-ocamdată nouă re
gimente. Regimentele de linie, com
pletate prin trupele dirigiate cătră 
Rogatica, vor fi împărţite în două di- 
visiuni de armată. Următoarele regi
mente vor fi mobilisate: regimentul 
de reservă Nr. 6 „ Con t e l e  Coro-  
n i n i “ din Neoplanta; regimentul de 
infanterie aradan Nr. 37 „Archi du-  
c e 1 e I o s i f “ (Esseg); regimentul de 
infanterie din Dobriţin Nr. 39 „Ma
r e l e  duc e  A l e c s i “ (Timişoara); re
gimentul de infanterie lugoşan Nr. 42 
„A le  m a n “ (Pola); regimentul de in
fanterie din Murăş-Oşorhei Nr. 62 
„ P r i n c i p e l e  de c o r o a n ă  L u d o 
vi c  de B a v a r i a “ (Cluj) şi regimen
tul de infanterie otocian Nr. 79 „Je- 
1 a c s i c s.“

Spre întregirea acestui corp de 
armată se vor mai mobilisa următoa
rele trupe ungurene: batalioanele de 
vânători Nr. 23 şi 31 ; părţile cores
punzătoare d;n regimentele de husari 
Nr. 5, 9 şi 12; o parte din regimen
tul de ulani Nr. 53 şi regimentele de 
artilerie Nr. 3 şi 12.

„Bihar“ comunică că regi
mentul Nr. 37 staţionat în Oradea- 
mare ar fi şi primit mandatul a pleca 
la Novi-Bazar, ear ministrul pentru a- 
perarea ţerei a încunosciinţat pe co
mitatul Pesta, că pentru m o b i l i 
s a r e ,  c a r e  se va d i s p u n e  în c u 
r â n d ,  el a compus comisiunile pentru 
asentare acailor.

De vre-o câteva Z^e încoaci se 
ţin în m i n i s t e r i u l  de r e s b o i u  
consultări militare, la care între alţii 
iau parte generalul comandant al Bos
niei, ducele de Wârtemberg, genera
lul Ylasits şi generalul Piei sticker, co
mandantul divisiunei de infanterie 28. 
Şedinţele, cari se ţin pe fie-care Zb 
durează mai multe oare. Pielsticker a 
plecat eri la Agram, sosind la Viena 
comandantul Croaţiei generalul Phi- 
lippovics.

Cum vor fi primite trupele noas
tre în ţara de ocupaţiune se poate 
vedé din următoriul fapt, care se co
munică din Ce t i n i e :  La visita- 
rea dealurilor dela Hum avuse loc un 
atac a nizamilor turcesci în contra 
comisariului austriac, căpitanul Sauer- 
wald; atacul s’a făcut prin baionet. 
Comisiunea fu respinsă şi ea sistase 
toată regularea pănă la sosirea de in
strucţiuni nouă. Comisarii turcesci s’au 
retras cu totul.

Camerile R o m â n i e i  n’au intrat 
încă în desbaterea meritorie a cestiu- 
nilor, ce au de deslegat. în ceste două 
săptămâni, de când camerile sunt în
trunite, s’a petrecut timpul cu forma
lităţi. C e s t i u n e a  O v r e i l o r  pre
ocupă toate clasele societăţei din Ro
mânia. înt r’un discurs, ţinut la ateneu 
dl I. Heliade R ă d u l e s c u  a făcut ur
mătoarea propunere pentru deslega- 
rea cestiunei Ovreilor:

1. „Vor puté cere împământeni

rea dela corpurile legiuitoare, străinii 
de ori-ce religiune vor fi, cu condiţie 
să fi şe<jut 10 ani în România şi să 
fie căsătoriţi după formele civile, cu 
Române.

„De vor divorţa vor perde drep
turile câştigate.

2. „Toţi străinii cari vor posede 
certificate şi diplome constătătoare, că 
au urmat în ţara noastră, regulat şi 
cu succes, toate clasele primare, liceul 
şi una din facultăţi sau scoale de bele- 
arte, de inginerie sau architectură.

„Străinii cari au obţinut împă
mântenirea nu pot cumpăra proprie
tăţi ci numai copiii lor când vor de
veni maioreni. Străinii cari vor cere 
împământenirea sânt obligaţi să pro
beze că au adus serviţii ţerei noastre 
şi că pot fi utili ei în viitor.

„Toate legile contrarii acestor 
disposiţiuni rămân abrogate dela pro
mulgare.“

Guvernul rusesc a d ă r u i t  o parte 
din f l o t a  d u n ă r e a n ă  guvernului 
bulgar. Pentru moment vasele vor ţinâ 
oficierii lor rusesci. Donaţiunea este 
fără îndoială foarte preţioasă, numai 
se nasce întrebare, că au Bulgarii drep
tul a susţină o flotilă după stipula- 
ţiunile tractatului dela Berlin?

Dualismul şi Nemţii.
Aflăm în Z’aru' „Politik“ din 

Praga următoarea corespondenţă din 
Viena:

„în conferenţa dela Graz, unde’şi 
dăduse rendez-vous elita partidei pro
gresiste dominase o disposiţiune a- 
nimată, ba s’ar puté (hce înfuriată 
în contra Maghiarilor. Instituţiunile 
dualistice şi cele două pacte de în
voire încheiate una după alta fură 
critisate în mod foarte nefavorabil. Asu
pra d-lui Kaiserfeld s’a esprimat un ade
vărat nimicitor verdict de cătră compa
trioţii sei, cari sânt îndreptăţiţi a vorbi 
în numele provinciei, ce formase pănă 
acuma piedestalul seu propriu. După 
un astfel de ostracism, acest idol al 
erei dualistice, care aparţine zemisli- 
toriior politicei de-a preda Austria 
Maghiarilor pentru a puté denega Sla
vilor toate, de abia va mai cuteza a 
eşi înaintea publicităţei cu vederile 
sale, care întimpină o oposiţiune aşa 
mare, şi care sânt de mult întrecute 
de timp.

Nu este nici de cât de lipsă a 
simpatisa cu toate ţintele partidei 
progresiste, pentru a’si mărturisi în 
mod franc, că conducătorii acestei 
partide dau espresie foarte esactă 
părerilor celei mai mari maiorităţi a 
populaţiunei austriace nemţesci, per- 
horescând dualismul cu toată hotărî- 
rea şi dându’şi silinţă a înpinge des- 
voltărea mai departe a raporturilor 
noastre publice î n t r ’o d i r e c ţ i e  
o p u s ă  d u a l i s mu l u i .  Acestei în- 
pregiurări trebue atribuită cea mai 
mare însemnătate. Aici zace punctul 
unde se atinge curentul dintre Nemţii 
liberali cu aceia dintre naţionali şi 
conservativi, şi de aici se poate pune 
la cale o cooperaţiune anti-dualistică, 
care va reda monarchiei austriace 
chiemarea ca dela început.

în gura unui Walterskirchen este 
de sigur o apariţiune surprinzătoare, 
a auZi accentuându-se deosebirea în 
tractarea Maghiarilor pe o parte şi a 
Nemţilor şi Slavilor pe altă parte. 
Atunci au fost Maghiarii oţăriţi, Zise 
Walterskirchen, şi pe aceia se gră- 
biau a’i mulţămi; astăZi însă sânt 
Nemţii şi Slavii nemulţămiţi, şi pe 
aceia îi lasă să aştepte. Merită deo
sebită consideraţie şi indigetarea unui 
alt orator dela întrunirea de partidă 
din Graz, a doctorului Mack, la mi n o 
r i t ă ţ i l e  n a ţ i o n a l e  a s u p r i t e  de 
M a g h i a r i ,  m i n o r i t ă ţ i  n a ţ i o 
na l e ,  c a r i  d o r e s c  r e s t i t u i r e a  
a u t o r i t ă ţ e i  a u s t r i a ce . .  Aceasta 
dovedesce, că în sînul cercurilor po
litice conducătoare şi agitatoare ale

Nemţilor austriaci se iau deja în con- 
sideraţiune mijloacele, prin cari ar 
pute fi resturnată egemonia maghiară.

Atâta este sigur, că Germanismul 
austriac în elementele sale cele mai 
marcate şi pronunţate a devenit cu 
d e s ă v â r ş i r e  a n t i d u a l i s t i c .  în
trunirea de partidă din Graz este o 
dovadă eclatantă despre aceasta. Cu 
drept cuvânt se poate întreba: Unde  
s â n t  oa r e  a p o i  s p r i g i n i t o r i i  
d u a l i s m u l u i ?  Cu e s c e p ţ i u n e a  
M a g h i a r i l o r  t o a t e  c e l e l a l t e  
p o p o a r e  ale M o n a r c h i e i  au de 
v e n i t  a d v e r s a r i  ai a c e s t e i  i n 
s t  i t u ţ i u n i. AstăZi se arată numai în
ceputul tendenţei antidualistice; mâne 
msă vom sta deja înaintea unei pre
siuni mari, care pe Z' ce merge se va 
mări. Astfel de curente nu se pot 
opri, ele îşi fac calea in ciuda tutu
ror pedecelor. Da c ă  şi  N e m ţ i i  
nu mai  v r e a u  să s c i e  de d u a 
l ism,  pe c a r e  S l a v i i  şi R o m â 
ni i  de j a  de m u l t  îl  r e f usă ,  a-  
t u n c i  veZi  b i ne  el nu se mai  
p o a t e  s u s ţ i n é !

Academia română.
Sesiune estraordinară.

Procesul-verbal Nr. 1.
Şedinţa  d in  23 M a in  st. v. 1879 .

Membrii presenţi:
D-nii Aurelian Petre S., Babeş 

Vincenţiu, Bariţ George, Caragiani 
loan, Creţulescu Nicolae, Falcoian Ste
fan, Ghica loan, Haşdău Bogdan P., Io- 
nescu Nicolae, Laurian Augustin Treb., 
Maniu Vasile, Odobescu Alesandru, 
Papadopol-Calim. Alesandru, Roman 
Alesandru, Sión George, Stefanescu 
Grigore, Sturdza Dimitrie A.

Preşedinte loan Ghica.
Şedinţa se deschide la 8 '/2 oare 

seara.
D-l preşedinte dă lectură adresei 

d-lui ministru de culte cu Nr. 3,659. 
din 4 Aprilie a. c., prin care i s’a 
transmis legea votată de corpurile 
legiuitoare sancţionată de A. S. R. 
Demnul, prin înaltul decret cu Nr. 759, 
din 27 Martie, şi promulgată prin 
„Monitoriul oficial“ în următoarea cu
prindere :

Art. I. Societatea academică ro
mână, instituită prin decretul dom
nesc cu Nr. 1,246, din 26 August 
1867, se declară institut naţional cu 
denumirea de: Academia română.

Ea îşi are reşedinţa în capitala 
României.

Art. 2. Academia română are de 
scop cultura limbei şi a istoriei naţi
onale, a literilor, sciinţelor şi a fru
moaselor arte.

Art. 3. Academia română este 
şi remâne persoană morală şi inde
pendentă în lucrările sale de ori-ce 
natură. Ea singură se organizeasă, îşi 
face regulamente şi ’şi administră a- 
verea sa presentă şi viitoare.

„Art. 4. Statul face academiei ro
mâne o dotaţiuue anuală fiesă de 30,000 
lei, care se va înscrie în budgetul sta
tului. Din această sumă o parte va fi 
pururea afectată de cătră academie la 
acordarea a două premii, unul scien
tific şi altul literar, purtând denumi
rea de: P r e m i u l  L a z a r  şi P r e 
mi u l  H e l i a d e  R ă d u l e s c u ,  fie
care premiu va fi cel puţin de 5000 lei.“

„Art. 5. Societăţei academice se 
va da un loc de cătră stat, pentru 
clădirea unui edificiu al seu, care se 
va hotărî prin o anume lege.“

„Art. 6. Academia română în
treţine relaţiunile sale cu guvernul 
prin ministeriul cultelor şi instrucţiu
nilor publice.“

Dl. preşedinte Zice, că Societatea 
luând act de această lege, este da
toare a arăta simţămintele sale dej
gratitudine cătră guvernul ţării şi că
tră A. S. R. Domnul. Se admite a se 
cere o audienţă A. S. Regale spre a i

se presentă toţi membrii Academiei 
în acest scop.

(Va urma).

V a r i e t ă ţ i .
* (Postai ) .  Postul de magistru 

postai la staţiunea din Ra c oş  (co
mitatul Cic) este de ocupat. Cauţiune 
100 fi., salariu 150 fi., şi 40 fi. pau- 
şal de cancelarie.

Suplicele au să se adreseze în timp 
de 3 săptămâni la direcţiunea poştală 
din Sibiiu.

* (Convocare) .  Adunarea cer- 
cuală a despărţământului VH-lea al 
asociaţiunei transilvane, se convoacă 
prin aceasta pre Duminecă în 6 Iulie 
st. n. a anului curent d. ameaZi la 
2 oare în opidul Roşi  a-M o n t a n ă, 
la carea avem onoare a invita pre toţi 
membrii acestui despărţământ şi pre 
toţi cei ce se interesează de cultura 
naţională.

Abrud, în 16 Iunie 1879.
Comitetul cercual.

A . F ilip  m.p., Ioane Ternovean m.p., 
director. secretariu.

* (Dr. J á r n i  k), care de cât-va 
timp se află la Bucuresci pentru stu
diul limbei române, este numit mem
bru corespondent al Academiei ro
mâne.

* (0 f u n d a ţ i u n e  sol idă) .  Lo
cuitorii Romei au celebrat la 21 A- 
prilie 1879 Ziua în care 735 de ani îna
inte de Crist, fraţii Romulus şi Remus 
au fundat Roma. Cu această ocasiune 
s’au făcut mai multe festivităţi, între 
altele iluminarea tuturor monumen
telor antice. Dela fundarea Romei au 
trecut 2632 de ani, şi această funda
ţiune esistă încă şi astăZi, ear memoria 
fraţilor fundatori Romulus şi Remuş, 
sperăm că nu va dispáré din inima 
strănepoţilor lor.

* ( S t a t i s t i c a  unui  o r a ş  urieş). 
După recensimentul cel mai din urmă, 
Londra acopere o suprăfaţă de trei mile 
pătrate, având preste 4 milioane lo
cuitori, cu o cincime mai puţin decât 
regatul Bohemiei; între care 100,000 
străini dintre toate părţile lumei. în 
metropola engleză sânt mai mulţi ca
tolici decât în Roma, mai mulţi Evrei 
decât în Palestina, mai mulţi Irlan
dezi decât in Dublin şi mai mulţi Sco- 
tiani decât în Edingburg. La Londra 
în fie-care 5 minute se nasce şi în 
fie-care 8 minute moare un om.

* ( S t â r p i r e a  Gu z g a n i l o r ) .  
Luând 1 — 200 Grame oleum animale 
foetide, în care se moaie bucăţi de 
şarpie sau câlţi, şi făcând dopuri mici 
bine muiate în acel licuid se depune 
în borţile guzganilor. Guzganii nepu
tând suferi acea putoare fug ne mai 
întorcându-se. Cine critică şi nu crede, 
facă cercare şi va afla adevărul resul- 
tatului despre stârpirea guzganilor, 
căci aceste animale aduc colosale pa
gube în agricultura şi industria ţărei.

* ( S c u l a t u l  de  vreme).  Per
soanele ce ţin a se scula şi a se culca 
târZiu vor ceti de sigur cu plăcere 
observaţiunile următoare ale unui doc
tor german, publicate in Ziarul „World“ 
din Londra:

Vechiul nostru proverb: „a se 
culca de vreme, a se scula de vreme“ 
(early  to lied early rise) şi echivalen
tul seu trances: „a se scula Iá şase, 
a dejuna la Zece, a prânZi la şase, a 
se culca la Zece> fac sa trăiască omul 
de Zece oia Zece)U a primit de curând 
o lovitură mortală dela un doctor 
german, care, fără a consimţi să pri
mească ca un fapt aceasta acsiomă a 
înţelepciunei popoarelor, a cules ob- 
servaţiuni numeroase relative la obi
ceiurile persoanelor cari au ajuns la 
o etate foarte înaintată: şi el a gă
sit că în cea mai mare parte de ca
şuri persoanele cari trăiau mai mult 
erau acele cari aveau obiceiul de a 
se culca mai târZiu.
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Doctorul constată că la fie-care | 
grup de (lece persoane cari ajunseră 
pănă la 80 de ani şi mai departe, opt 
cel puţin aveau obiceiul de-a nu se 
culca înainte de unu sau doué ceasuri 
după me(lul nopţii. Doctorul este de 
părere că a se scula de vreme, tinde 
mai mult a diminua decât a mari e- 
nergia vitală şi a scurta viaţa. El 
susţine că este cu totul o eroare de-a 
gândi că oarele matinale sânt cele mai 
întăritoare. Densul le consideră din 
contră ca cele mai apte de-a produce 
osteneală, şi aerul de dimineaţa este 
mai periculos, pentru unele constitu- 
ţiuni, decât aerul de sara.“

* (O p r e u m b l a r e  în m a r e a  
de f l ăcăr i ) .  Sunt câteva săptămâni, de 
când s’a ţinut o probă de foc pe Pra
ter în Yiena. Inginerul Schalla inven
tatorul aparatului de cufundat în foc, 
a demonstrat modul de întrebuinţare 
al invenţiunei sale înaintea unui pu
blic număros. Se ridicaseră şase ru
guri, la care s’a fost adăogat păcură, 
pucioasă, şurcele şi o cantitate gigan
tică de petroleu. înainte de începerea 
producţiunei, îşi esplicâ ingineriul 
Schalla aparatul, şi se îmbrăca cu el 
înaintea publicului. Acest aparat con
stă dintr’un costum de guttapercha, 
construit ca toate costumele de cu
fundat în apă. Singura deosebire este, 
că haina e duplă, ear spaţiul dintre 
cele două îmbrăcăminţi se umple cu 
apă care sosesce printr’o ţeve; prin 
împrospătarea continuă a apei i se dă 
cufundătoriului mijlocul de-a petrece 
în căldura cea mai mare. Tot aşa so
sesce aer printr’o ţeve specială. Faţa 
este acoperită cu o plată de metal, 
în care se lasă două găuri pentru ochi. 
La semnalul dat se aprinseră rugurile 
ear inginerul Schalla, îmbrăcat în cos
tumul descris, întră în flăcări. Pe când 
căldura tot mai intensivă silia publi
cul să se retragă, ingineriul Schalla 
se mişca în flăcări cu cel mai mare 
sânge rece. El se urca pe rug, res- 
turnâ lemnele aprinse, se culcâ în mij
locul flăcărilor şi petrecu astfel în 
cea mai mare linişte. în fine se arătă 
ingineriul Schalla pompier practic, stin
gând flăcările cu apa ce ieşa din ţevea 
costumului seu. Aplausele publicului 
însoţiră fasele singuratice ale produc
ţiunei.

* ( S î mb u r i  de ci reşe) .  Acum 
când sesonul cireşelor a sosit, tragem 
atenţia publicului asupra următoriului 
cas observat de d. Dr. B u c q u o y  şi 
despre care d-lui a dat relaţii socie- 
tăţei de terapeutică din Paris în şe
dinţa din 24 a lunei curente: Un in
divid, (lice d-sa, se presentâ acum 
câţi-va ani cu toate simptomele unei 
peritonite; în urma administraţiei câ
tor va purgative se făcu bine. După 
un an se presentâ cu aceleaşi simp- 
tome, însă mult mai pronunţate, aşa 
că după toate mijloacele terapeutice 
administrate, individul sucumbâ.. Care 
nu fu mirarea d-sale, când la autop
sie se găsi în intestinul gros 236 
simburi de cireşe, formând o masă 
compactă. Avis celor ce le place ci
reşele şi mai cu samă să închiţă şi 
sîmburii.

* ( P ă s t r a r e a  l ap t e l u i ) .  Con- 
servaţia substanţelor alimentare, dato
rită în mare parte progresului ce a 
făcut chemia aplicată la industrie, este 
o ramură de cunobcinţe foarte impor
tantă. între descoperirile aceste tre
buie să notăm şi păstrareă laptelui 
prin acidul boric. După esperienţele 
profesorului Coldwell, dela Universi
tatea din Corneli, dacă la temperatura 
de 27 grade centigrade se acresce 
laptele după timp de două-şleci pănă 
la doue-(leci şi două oare, se păstrează 
dulce în timp de cinci-şleci de oare 
dacăi se adaogă o parte de acid boric 
la 500 părţi de lapte; adecă două 
grame de acid boric pentru un chilo- 
gram de lapte. Acelaşi proiesor a

mai constatat, că o parte de acid bo- | 
ric adăogat la 1000 părţi de lapte 
în greutate se păstrează dulce în timp 
de cinci-ţleci de oare, temperatura 
fiind de 22 grade centigrade; adecă, 
în caşul acesta, un gram pentru un 
chilogram de lapte. Dacă laptele este 
la temperatura sa ordinară în momen
tul când este muls, poate asemenea 
să rămâne dulce timp îndoit de cât 
acela care nu s’a supus la nici o trac- 
tare chemică. întrebuinţarea acidului 
boric, în dosă de o parte pentru 1000 
părţi de lapte nu’i vatemă cualitatea, 
acidul acesta nefiind câtuşi de puţin 
veninos. „Resb.“

* (Un m a g i s t r a t  pâcă l i t ) .  
Un potlogar apare din nou înaintea 
tribunalului corecţional.

— Acusatule, (lice presidentul, ar 
trebui să’ţi fie ruşine de-a te afla aici. 
Ai face mai bine să muncesci decât 
să’ţi petreci viaţa în tovărăşie cu des- 
măţaţii.

— Tovărăşie cu desmaţaţii? răs
punde acusatul cu un ton sumeţ. Dar, 
dacă pot să vorbesc.,.. eu îmi petrec 
viaţa cu magistraţii.

* (Un s ă t e a n  Român)  din Ru- 
căr, trecând în Braşov spre a’şi vinde 
nisce lână, după ce’şi terminase co- 
merciul, se găti de plecare. El nu uită 
de-a merge la poliţie spre a’şi vi^a 
paşaportul. Directorul poliţiei fiind 
un sas batjocoritor, s’adresază cătră 
dânsul:

— De unde eşti?
— Din Ţara Românească, răspunse 

Românul.
— Ya să (lică D-ta eşti de unde 

se mănâncă măgarii ?
— Ai fost p’acolo D-tă!
— Fost, răspunse Sasul.
— Mă mir că nu te-a mâncat, a- 

dause săteanul plecând.
* (Un m i j l o c  c o n t r a  r i 

m e l o r ) .  Să pisează sâmbure de că- 
stană pădureaţă (aesculus hippocastanwn), 
acesta se bagă apoi în apă, şi cu a- 
ceasta se stropesc plantele, cari păti
mesc prin roaderea rimelor; Rimele 
de loc es la lumină şi mor. Şi la 
fructe uscate acest mijloc veninos îşi 
are efectul seu.

S c i r i  u l t i m e .
(După „S. a. T. B .“)

Viena, 18 Iunie n. „Polit. Corr.“ 
constată încă odată, că scirile, după 
cari consulul rusesc nou denumit din 
Bosnia s’ar fi înzestrat cu un berat 
al Porţei, şi după cari Curia romană 
ar refusa a tracta cu Austria în pri
vinţa regulărei raporturilor bisericesci 
din Bosnia, aceste sciri ar fi neadevă
rate ; constată că toate faimele despre 
mobilisare, despre pregătiri însemnate 
pentru intrarea în sangiacul Novi- 
Bazar ar fi o tendenţă nătângă; gu
vernul ar intenţiona mai ântâiu tri
miterea de esperţi, pentru a constata 
starea căilor şi a comunicaţiunilor. 
Atârnă dela resultatul final, dacă, când 
şi unde va avé loc intrarea, pentru 
care este normativ punctul speselor. 
împăratul merge de sară la Ischl, unde 
va petrece patrusprăşlece şlile şi a o- 
norat pe contele Andrássy cu o nouă 
visită.

London,’ 18 Iunie n. Escadra 
canalului a fost revocată din marea 
mediterană.

Rursa de Viena
din 18 Iunie n. 1879.

Valuta nóua imperială germ ână . . . .  56 95
L o n d o n .................................................... : . 116 —
Oalbin ...................................................  5 47
Napoleon d’aur (poli) ..................................  9 2 4 ‘/ 2

E c o n o m i  c.
Făgăraş, 13 Iunie n. Pro hectolitră: G r â u  

fl. 5.S0—6.20; g r â u  s e c ă r e ţ  fl. 4.50—5; s e c a r ă  fl. 
3 —3.30; c u c u r u z  fl. 3.20—3.40; o v e s  fl, 2.20—2.40 
o rz  — m ă l a i u f l .  8 —9.; S ă m â n ţ ă  de  c â n e p ă  fl. 
—.—; m a z e r e f l .  6—6.40; l i n t e f l .  9—.10; f a s o le i ! .  
5—5.40; p r u n e u s c a t e f l . ;  pro 100chilo: S l ă n i n ă  fl.

60—70; său bruţii. 32—36; seu de luminării!. 58— 
unsoare fl. 52-55; cânepăfl. 45-50; sSménf 
ode in fl. săpun fl. 5 8 -; fgn fl. i.60; pro
hilo carne de vită 38 cr. carne de vitei 32- 

cr. ; carne de porc 40— cr. Târgul de adi fă bine 
ceicetat, fructe fură multe în târg şi au trecut tare bine şi cu iuţala.

Budapesta, 14 Iunie n. In jumătatea 
primă a septemânei trecute a domnit o căl
dură colosală. Termometrul s’a urcat pănă 
la +  23° R. In a doua jumătate inse au 
intrat dese vremuri grele cu torente de ploaie 
şi ghiaţă, prin cari timpul s’a recit tare şi 
termometrul silit, a arăta acum între +  16° 
R, acum între _j_ 15° R pănă când cătră 
sferşitul septemânei arăta numai Ţ 12“ R. 
Totuşi oamenii se plângeau, că nu ploaué. 
ei poftesc ploaie, carea de altmintrelea nu
mai pentru cucuruz, tăbac ar puté fi 
trebuincioasă, nici decât însă pentru tun
sul oilor, strîngerea rapiţei şi a fânului, pen
tru cari chiar acum este timpul. Cu îmblă- 
tirea rapiţei s’a început; fénul promite a fi 
bun eu deosebire în lacurile, unde n’au in
trat apele înnecătoare. Starea ciur^ilor e 
îmbucurătoare. Intre toate timpul umblă bine 
şi această împregiurare a înaintat vioiciunea 
în comunicaţiune. Bucatele ca şi toate ar- 
ticlele de astădată au trecut slăbuţ şi preţu
rile lor sunt tare moderate. Notăm în special:

G r â u l  a trecut la 70,000 m. m. cu 
cíte fl. 9—9.93; s e c a r a  la 3000 m. m. cu 
câte fl. 5.20—5.25; o r z u l  la 2000 m. m. 
cu câte fl. 5—5.20; o v é s u l  la 3000 m. m. 
cu câte fl, 5.70—5.75; c u c u r u z u l  12,000 
m. m. cu câte fl. 5.15—5.58; rapiţa s’a 
véndut cu fl. 12.75; f ă i n a  de astădată a 
avut trecere foarte slabă.

P ă s t â i o a s e l e  asemenea au trecut 
rău; în special notăm: l i n t e a  cu fl. 8 —11; 
m a z ă r e a  cu fl. 9—11; f a s o l e a  cu fl. 
6—6.75; mă l a i u l  cu fl. 5.10; sem  én ţa  
de in  cu fl. 12.50; toate per 100 chilogr.; 
L â n i l e  au trecut numai ca mai înainte şi 
ici colea şi ceva mai slab cu fl. 32—33 per 
56 chilograme.

P o r c i i  încă n’au avut mai bună tre
cere ca în săptămânile de mai înainte. S’au 
aflat în térg 7420 capete, între aceştia din 
Ungaria de jos 780, din România 280 şi din 
Transilvania 300; u n s o a r e a  de p o r c  sa 
véndut cu fl. 39 fără vas; s l ă n i n a  cu fl. 
37—39; s eu l  cu fl. 44—45; s p i r t u l  en 
gros cu fl. 27.50 per 10 mii litre °/0.

Pe i l e  nu s’au căutat de loc, cu toate 
că s’au aflat foarte puţine în térg.

Estras din foaia oficială „Budapesti 
Közlöny.“

Licitaţiuni: în 7 Iulie şi 7 August 
imob. lui Gyuri B a l i a  în La c  (judec. cerc. 
Gherla); în 2 Iulie imob. lui Iuon R o t h î n  
R e ş n o v  (trib. Braşov); în 28 Iunie imob. 
lui Nicolau Z e r i i  în R i ş c u l i ţ a  (judec, 
cerc. Baia de Criş); în 30 Iunie şi 30 Iulie, 
apoi 2 Iulie şi 2 August imob. lui Iosif 
Sze l e  şi soţiei sale în S z é k e l y h i d  şi 
l a n k a f a l v a  (judec. cerc. Székelyhid); în 
21 Iulie şi 21 August imob. lui George 
M o l d o v a n  în B u d i ş  (trib. Bistriţa); în 
24 Iulie şi 12 Septembre imob. lui Francisc 
P e t e r f i  în H a r o m ş a g ;  în 18 Iulie şi 5 
Septemvre imob. lui George P e t h ö  şi soţi 
în P á n i t  (trib. Mureş-Oşorhei); în 25 Iu
nie şi 28 Iulie imob. lui Stefan l a k  ab în 
I m e c s f a l v a  (trib. K. Oşorhei); în 20 
Iunie şi 20 Iulie imob. lui Samuil G r a g e r  
în D r e d a t  (judec. cerc. Teaca); în 24 Iu
nie imob. lui Georg M a g h y a r i  în Pău-  
cea  (judec. cerc. D. Sân-Mârtin); în 17 
Iulie şi 16 August imob. lui S t e f a n  şi Io
sif G a l f y  în Boz s a d ;  în 22 Iulie şi 21 
August imob. lui Maniu Toader C ri şan  în 
V arm  aga (trib. Deva); în 9 Iulie şi 9 
August imob. rămasului după Mafteiu A- 
b r u ţ l a n  în G e s t r a g e  (trib. Cluj): în 10 
Iulie şi 9 August imob. lui Vasilie T e c o i u  
în D i n e u  m a r e  (trib. Deva); în 18 şi 19 
August imob. d nei Nicolau Do mi an în 
T u r d a  (trib.); în 27 Iunie imob. lui Ste
fan S z é k e l y i n R u s u  de j os  (trib. Dej). 
în 28 Iulie imob. lui Albert ím e  es în I- 
m e c s f a l v a  (trib. K. Oşorhei); în 12 Iu
lie şi 19 August imob. lui Ludovic S z a b ó  
şi Moise Be d ö  în C r i ş p a t a k  (judec. cerc. 
Săn-Giors).

Raţiociniul comitetului balului român 
din Viena.
(încheiere').

O. Recapitulaţiune.
Percepţiuni din: a) Bucovina 10 fl., 

b) România 10 ruble, 522 franci, 257 fl., c) 
Transilvania 528 fl., d) Ungaria 145 fl., e) 
Viena 2 # ,  65 franci, 2075 fl. Suma to
tală a percepţiunilor 2 # ,  10 ruble, 587 
franci, 3015 fl. Suma totală a percepţiunilor 
în bani austriaci 3303 fl. 73 cr.

II. Erogaţiuni.
1. Sala, decoraţiunile, tribuna, 

iluminarea, serviţiul, etc. . . fl. 289.01
2. Ordini de danţ (pentru dame 

116 fl. 10 cr., pentru domni 20 fl.
10 c r . ) ............................................ fl. 136.20

3. Orduri şi bucheturi de co-
filon.................................................. fl. 42.61

4. Buchete pentru doamnele 
patronese şi flori. . . . . .  fl. 94.40

5. Insignele comitetului . fl. 18__
6. Musica (Orchestra 120 fl.,

Douceur 25 fl., Instrumentaţi 15 fl.) fl. 160.—
7. Măiestrii de danţ. . . fl. 30.—
8. Tacsa la poliţie. . . fl. 8 85
9. Trăsurile întrebuinţate la

invitări. ....................................... fl. 100.66
10. Tipăriturile şi litografii 

nemţesci (cărţi de onoare 1700 cărţi 
de intrare 300, cărţi de invitare
1500, couverte 2100 etc.) . . fl. 186.50

11. Tipărituri românesci (150 
apeluri, 1200 invitări, 300 eouverte] fl. 56.95

12. Spese secretariale (căiţi de
adrese, recuisite etc........................ fl. 25.22

13. Caligrafarea invitărilor
pentru Maiestăţile Lor, pentru mem
brii familiei imperiale şi pentru no
tabilităţi........................................... fl. 63.—

14. Port postai în Viena 34 fl.
61 cr. în provincie 78 fl. 11 cr. fl. 112.72

15. Comisiuni, bacşişuri şi ser-
viţiu...............................*. . . fl. 25.27

16. Spese estraordinare . fl. 24.—
Suma . ti. 1373.39

III. Bilanţul.
a) Percepţiunile . . . . fl. 3303.73
b) Erogaţiunile...................... fl. 1373.39
c) Venitul curat. . . . fl. 1930.34

Viena în Aprilie 1879.
Drd. Octaviu Blăsian, Drd. Nicolau N. Popa, 

preşedinte. cassariu.
Aprobat de comisia revăţlătoare: 

Andrem Bârsan, Drd. George Zoé,
membru ord. membru subst.

Valeriu N. Cuman, 
membru ord.

ad. Nr. 86 — 1879. 2—3

EDICT.
Petru Murza din Vidacutul un

guresc comitatul Udorheiului proto- 
presbiteratul Târnavei de sus, carele 
de 4 ani a părăsit pre legiuita sa 
muiere Floarea Maior din Vidacutul 
românesc, fără de-a se sei ubicaţiunea 
lui, se citează prin aceasta a se pre- 
senta înaintea subscrisului scaun pro- 
topresbiteral în t e r m i n  de un an 
şi o (li, căci la din contră procesul 
în contră’i încaminat şi în nefiinţa lui 
de faţă se va decide.

Alma 26 Aprile 1879.
Dela scaunul protopresbiteral al Târ

navei de sus.
loan Almásán m. p.,

protopresb.

î n s  c i i n ţ a r e.
Comuna bisericească gr or. din 

D o c u e c e a ,  comitatul Caraşului, are 
necesitate pentru renovirea s. biserici 
şi adecă:

Turnul e de-a să acoperi cu aramă, 
păreţii preste tot sunt de-a se spoi 
(măltări) pre din afară etc.

Toţi acei d-ni măiestrii, cari vo- 
esc să primească lucrul asupr’aşi, să 
se presenteze în faţa locului în ter
min de 14 (Iile.

Docnecea, în 26 Maiu 1879 st. v.
Pentru comitetul parochial.

Costa Tismonariu m. p.,
preşedinte.

Stefan Ioanoviciu m. p.,
[22] 3 —3 notarin.

Redactor respunţletor: Nicolau Cristea. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesaue.


